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Kit&ó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

Az egyetemes tanitógyülés. 
Nagy gyönyörűséggel olvasta minőén ma-

gyar ember a Budapesten tartolt egyetemes 
tanitógyülés- lefolyásáról szóló tudósitásokat. 
Annyi hasznos, okos, praktikus és hazafias re-
formot nem tamilunk összes legújabb tanügyi 
törvényeinkbe^ s a javaslatokban, mint ameny-
nyit itt két nap alatt adtak elő a legilletékesebb 
férfiak maguk a magyílr tanítók. Magas .szín-
vonalon álló s mély tudással rendelkező tanler" 
fiak tanácskozása volt az, amely ékes bizonysa, 
gául szolgált annak, hogy müveit, öntudatos, 
hivatása magaslatán álló tanítósága van Magyar-
országnak. 

A szüle keretben, amely rendelkezésünkre 
áll, nem méltathatjuk érdeme szerint az egye-
temes tani tó gyűlésen kiemelkedőt momentumokat-
hiszen ezekről hozzáértő szakíró egész köteteke 
tudna irni. Itt csak általánosságban méltathat" 
juk a hatalmas anyagot, melyet hivatásos szak-
férfiúk lelke.* bizalommal s liazati sággal eltelve 
hordtyk össze az ors/ág n intleit tájáról. Csak 
i'iyenkor látjuk, hogy milyen kár hogy közokta-
tási vagy népnevelési, igyaltuhin a magyar 
kuítLiru értlekét .szolgáló törvények fczerkesztésé-
n él min kérik ki a ni a gyár tanítóság alapvető 
közreműködését. A biiróuan kiiüöldi elméletek 
alapján, rideg közigazgatási vagy politikai szem-

. pontból készülnek a mi népoktatási törvényeink 
i> ez bizony inog is látszik a sajnálatos ered^ 
ményen, 

Egyik legérdekesebb részlete volt az egye-
temes tanitógyülésnek, amikor azt fejtegették, 
hogy a népiskola tulajdonképpen nem arra való, 
hogy a középiskolákra előkészítsen. Hanem ige-
nis arra való, hogy önálló, befejezett tudást 
sajátítsanak el benne azon tanulók százezrei 
akik nem tanulnak tovább a középiskolákban, 
hanem elmennek kenyeret keresni. Nem egy 
tantárgy van a népiskolákban, melyek feleslege-
gesek s ezeket praktikus, hasznos, tudni valók 
előadásával kellene pótolni. Persze, e tudniva-
lók elsajátításához nem elegendő a négy esz-
tendő a ezért szükséges, bogy azon tanulók, 
akik nem lépnek át a középiskolába, elvégezzék 
a népiskola 5-ik illetve ü-ik évfolyamát is. 

Ezzel a lárgygyal függ össze az is bogy a 
tanítóképzőben nagy súlyt helyezzenek a gazda-
sági ismeretekre, Ez elérhetővé teszi azt a czélt, 
bogy a földmives gyermekeket raczionális gaz-
dálkodásra oktathatja s a gyermek ugy kerül 
az apja meliett a szántóföldre, bogy tisztában 
van a modem földmiveléü mesterségének alap 
elméletével. 

Sok szó hangzott él az iskolás gyermekek 
egézsegéröl is, amelynek kezdetleges allapotta 
akkor h-sz szembetűnő, ha valahol valami jár-
ványos betegség pusztít. Valahány népesebb 
község van mindenütt túlzsúfoltak az iskolák. 
Egy terembe maximum ötven gyermek lehet 
csak együtt az egézség veszélyeztetése nélkül. 

Szoros kontraktusba kell hozni a kisdedó-
vást a népneveléssel. Elvégre a kisdedóvó nem 

csak arra való, hogy az a naphosszat külső 
munkát végző szülők gyermekeinek menhelye 
legyen. Hanem egyúttal arra is való, hogy a 
zsenge gyermekiélekben a művelődés első nyo-
mait hintse. Ez csak ugy érhető el, ha refor-
málják a kisdedóvónő-képző intézeteket. 

A tauitó műveltségénél, foglalkozásánál 
fogva is kell, hogy elsőrangú szerepet játszón a 
községek társadalmi életében. S erre a legalkal-
masabbnak látszik, ha a tanítónak adják a vezető 
szerepet az illető község közművelődési egyesü-
lüteiben. akármilyen czimrnel és jelleggel lé-
tesüljenek is azok. Itt nyilik a tér a kulturmisz-
szióra a felnötek között s lelkiismeretbeli köteles-
sége a tanítónak, hogy ezen munka elől ki ne 
térjen. 

Jogos panaszok hangzottak el az egyetemes 
tani tó gyűlésen a titkos rendeletek miatt, melyek-
kel a középiskolák látogatását akarják megnehezí-
teni. Sőt mint mondta volt egy rendelet a közel-
múltban, amelyben félre nem ismerhető módon 
hivták fel a tanerőket, hogy minél többeket buk-
tassanak el a középiskolákban. Lesujtő igazságta-
lanság ez, s valóságos zsarnoki önkény. Szabad 
pályaválasztás van és minden pályán meg tud élni 
az ha szerényen is aki becsülettel dolgozik. Az 
ilyen titkos rendeletek bizonyítják, hogy még min-
dig nem vagyunk szabad kultur államban. 

Semmi sem óhajtandóbb mint hogy az illeté. 
kes körök megszinleijék a sok okos és praktikus 
eszmét, melyek az egyetemes tanitógyülésen el-
hangzottak. j 

A bonbon. 
A történet i igazsúg az volt, hogy Winter János 

urat megszerette a főnöke felesége. Winior János ur 
bankhívaialno.í volt s hogy valtki egyáltalán belésze-
retett , ez olyan eléggé tol nem becsül lu tő téuy volt 
életében, atni taláu szülétése óta II-JIU esett meg véle. 

A íőu.ök felesége egy alivalomm.il felkereste az 
arát az irodájában a mikor végig ment a hívatalszobá-
kon, a loi-gnettjét égy pi l lanatra r a j t a felejtette Winter 
János nron. 

— Ki ez az ember !_fordult ekkor az asszony az 
urához, a re t teget t baukigazgiuühoz. 

— Senki t — felelt kun un a férj. 
— De F r é d i ! mondotta sértődő.ten 

gatóné ő íiagys.ig.u M.osud i folc.et 
Kérdezek V 

— liajli, ugy? f U t kérlek hogy is 
Ejnye izé . . . 

— Türelme len i! pattintott az ujjával. A hivatal, 
szobábui riadtan ne/tek a U.s/.lvisel.>k ama sarok felé-
a hol Winter János ur d'dgozüti. A/- arcizuuikkal a 
szemöldökükéi i nga t t ák és hitettek n-ki , hogy az igaz-
gató ur beszélni ólitjt. vei J, Wiater János ur azonban 
ugy bele volt merülve a munkába, hogy n^m vett 
észre semmit. 

A bankigazgató ur végre is hozzá lépett és ka-
r<?ufoflva alautaság, bizonyos iróniával mondta ; 

a bank iga j 
ez 1 Ha én 

jak csak ? 

— Bemutatom izé . , . hogy is hívják V . . . a 
feleségemnek. 

— Winter János vagyok ! hebegte ijedten Wiuler 
János ur. 

Az asszony újra fölemelte a lorguettjét és meg-
kéidezte : 

— Csak Winter János és semmi más ? 
— üli, dehogy, vedekezett Winter János ur, kőt 

keresztnevem van. Winter Nepiunuk János. 
A bankigazgató ur bosszankodva fordult el, de 

a . asszouy éppen erre való tekintettel, felseges főhaj -
tással jegyezte m e g : 

— Kz egészen arisz tokra tik u.san hagzik. Az arisz-
tokratáknak is több keresztnjvük van. Ugy-e Frédi ? 

— Igen, igen ! mondotta a bankigazgató ur türel-
metlenül. 

Az asszony sértődötten nézett újra a férjére az-
tán nyoinatékosau mondta: 

— Winter Nepumuk János ur igen jól nevelt 
embernek látszik, tehát megli.ivo.ui hol nap utánra hoz-
zánk zsurnapoiu van, Winter Nepumuk János ur , a 
viszontlátásra, És bályos mosollyal lebegett el az iro-
dából. 

Winter^Nepomuk János ur két éjszakán keresz-
tül nem aludt sennnit az izgalowiől, Mi lesz vele? 
Mit fog csinálni azon a zsuro«? Ez járt örökösen a 
fejében. A mellett a kollégái is egyre nyugtalanitották. 
A kollégái irigyeilék a Winter János ur nagy szeren-
cséjét ós egyre biztatták : 

— B e aztán vigyázz magadra! Ha ügyes leszel, 

megalapíthatod a szerencsédet egész életedre, 
kedvébj a z igazgatónénak, mondj szellemes bókokat 
a mellett ne légy alkalmatlan az igazgató urnák. 

Szegény Winter János ur szerette volna ha soha-
sem mutatták volna be az igazgatónő őnagyságának. 
Már arra is gondolt, hogy e nevezett napon beteget 
jelent és nem megy el a hivatalba sem. De . nem volt 
hozzá bátorsága. Szerencséje is volt, mert az igazgató 
ur, mikor délelőtt végig inspiciálta a hivatalos szobá-
kat, leereszkedő kézmozdulattal üdvözölte Winter Já -
nos urat és felig barátságosan, félig szigorúbb hangon 
kiáltotta neki: 

Aztán Winter ur, tegyen eleget a nőm meghívá-
sának ! 

JEzt a figyelmeztetést, ugy látszik, az igazgatóné 
őnagysága rendelte meg, jt. 

Este pedig Winter János megjelent a zsuron. 
— Winter teperniük János ur, mondottá zsúr 

vége falé egy nagy legyezőpálma mögött az igazgatóné 
őnagysága Winter Jánosnak — szereti ön a Kugler 
bonbont V 

Meg kell jegyeznem, hogy ekkor már olyan vidám 
volt a hangulat az igazgatónő őnagysága zsurján, hogy 
senkisein törődött azzal, hogy a ház úrnője a nagy 
sálon sarkában levő legyezöpálma mögött t a r t serclet 
Winter János úrral. Mellesleg az igazgatónő őnagysága 
éppen egy darab Kugler-bonbont vett a pompás ajkai 
közé, a mikor a fenti kérdést intézte Winter János 
úrhoz. 

Winler János egy kicsit bambán nézett a főnöke 
ségére, aztán p^dig1 határtalan tisztelettel fe le l te i 



H I R E K. 
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szerdán tar tot t Békésmegye rendkívüli közgyűlését, 
melyén m e g á l l a p í t o t t á k a megyei tisztviselők es alkal 
mázottak uj fizetési osztályokba való beosztását. 

— E s k ü v ő . B e n c z ú r Mihály tanító tegnap 
esküdött örök hűséget P a á l I lonka kisasszonynak. Az 
esketési szer ta r tás t Placskó I s tván ev. lelkész ;végezte 
a szarvasi ág- ev. ó templomban. Násznagyok- voltalc 
dr. S z l o v á k Pál és S c h o l t z Gyula. ' i 

— H a n g v e r s e n y . Rákosi Szidi színi iskolájá-
nak jelesen végzett növendékei a szarvasi nyári szin-
körben tegnap este szépen sikerült hangversenyt tar-
tottak. Ma este szintén rendeznek előadást., melynek 
ügyesen összeállított műsora élvezetes estét ígér a 
közönségnek, 

— N y i l v á n o s k ö s z ö n e t . Gról Bolza Géza. ut' 
ő méltósága a tusnádi k i rándulás alkalmából 20, azaz 
lmsz koronát küldött adón lányképen a Fgarvasd Dal-
karnak. Fogad ja ez utón is hálás köszönetét a íla-
lároknak. 

— D i á k m u l a t s á g . Mint értesülünk f. hó 30-án 
az Erzsébet ligetben levő kioszkban a Szarvason időző 
tanuló i f júság nyári t á n c m u l a t s á g o t rendez. A ?imlat-
ság tiszta jövedelmét a jövő tanévben létesítendő diák 
torna egylet czéljára szánjálc. A rendezők jó Ilire, fel-
kér t védnökök és elnökök népszerűsége garantá l ják a 
mulatság sikerét. 

— V é g e a v ivó cursusnak. L o v a s Zolnai 
Victor vívómester befejezte Szarvason vivötanfolyamát 
27 tanítvány ügyes vívása dicséri a mestert . Mint 
hírlik Zoinay mester kilátásba helyezte, hogy jövőre is 
ellátogat Szarvasra . 

— H a n g v e r s e n y körút. A szarvasi férfi da-
lárda f. hó I4-én Liska János tanár vezetésével az er-
délyi fürdőkre hangversenyek tartása czéljából elutazott. 
T u s n á d fürdőre utaztak először, és az ott tartandó 
hangverseny sikerétől tették függővé a további utazást . 

— S z a b a d s á g o n . N e m . . . lapunk jeles tollú 
munkatársa , a közgazdasági rovat vezetője, pár hétre 
üdülni Lípik fürdőre utazott. Onnan visszajövet a dob-
sinai jégbar langban tar tandó nyári korcsolyavcrsenyen 
fog részt venni, melyre it thon már erősen trainírozj,a 
magát . Mihelyest visszaérkezik az ara tás eredményéről 
fog részletesen értekezni. 

— Éjji viadal. Megtörve bár, de fogyva nem 
.érkezett meg kiküldött tudósítónk lapunk zártakor a 
,következő véres reporttal. Három intelligensnek neve» 
.zett úriember a lefolyt éjjen alaposan felborozva botor-
kált a főutcán. Útirányuk az artézi kut volt. Rgyjdcíg 
a z o n tanakodtak nagy hangon, hogy a legelső szembe-
jövői inzultálják, mivel azonban nem győztek várni az 
áldozatot, egymással kezdtek barátságos verekedést. Az 
egyik gentleman a másikat botjával jól fülön verte, a 

mire az szintén nem kíméletes Ütlegekkel felelt. A nagy 

h a n ( m és összekapaszkodott verekedőket tudósítónk 
választotta szét, miközben ő is kikapott. A szokásos 
recept szerint még az éj folyamán segédeket kerestek 
a felek és tudósítónkat akarták provokálni, ki azonban 
nem várva be a provokációt, jegesmedve vadászatra 
Grönlandba utazott . 

— Szerencsés ügyvédjelöl t . Fortuna isten-
asszony derűs mosolyával végre egyszer jóhelyre pil-
lantott . A legutóbbi osztálysorsjáték húzásáná l a fönye-

' r e m é n y nyerői Jcözött egy szarvasi ügyvédjelölt is akadt. 
A harminczezer koronás főnyeremény felét nyerté, meg 
a szerencsés nyerő, kinek nevét aggódó hitelezői .érde-
kében meg nem mondjuk, d.e djsjcrétip mpllett 
eláruljuk, hogy a mai szín ázutáni pezsgős vacsorát a 
szerenese kegyeltje fizeti. Mint jó forrásból ér tesülünk 
a szer-n.csefíszab<M kifizeté&e czéljából rövidesen 
világkörüli ú tnak indu l 

— Kivándorlók. Sa jnos megyénkből is 'meg-
indult a tömeges kivándorlás Amerika felé. Az arany-
borjú, a könnyű szerrel való meggazdagodás a me-
gyénkben józan lakosság közül ís csábit. Pedig a ki-
y&DfJorlottak keserves levélbeli panaszai intelmül szol-
g á l h a t n á n k .hogy Amerika sem fenékig tejfel. Nagy, 
idegölő munkával alig U?d tengődni a kivándorlók nagy 
nagy része. Megyénkből most Usoryá^ról indult útnak 
,égy öl) tagból álló karaván, mi annál ís csodálatra 
méltóbb, mer t ¡¿a m;>.skor nem is? de most a legnagyobb 
munkaidőben, minden dolgps kéz k J t f c h q n is mun-
kát, Va jha a máf j t ió ügynökök elleni szigorú fellépés-
sel meg lehetne akadáiyffzpf g. lciván4orl^s.t. 

— NŐk a közigazgatásnál . A m? lff|\ bel-
ügyiéi njslpr engedélye folytán a közigazgatás segéd 
.személyzetébe ezenwii JiijJgyok is léphetnek. Rövidesen 
megérjftlf faiját azt, hogy 'nem csak a megyei}ázán, 4e 
itt ná lunk a szolgí]|>ímsÁg'ií3 esetleg a kpzségházán is 
a hölgyek gyors u j j a fogja kopogtatói $ l^eszerpzendő 
írógépeken a hivatalos aktákat. 

— Kóbor o igányok garázdálkodása. 
Kedden éjjel özv. Sápszhy Györgyné lakásába i smere t -
len te t tesek betörtek s onnan 15 párnát , 2 dunnát, & 
selyemkendőt és más ér iékes holmit elemeitek. A nyo-
mozás során megállapították, hogy a 420 korona értékű 
cllopoit tárgyakat kóbor ezigányok vitiék el, a kiket 
azonluifi eddigelé nem sikerüli, elíogni. 

— Tolvaj l e á i i y . ^zat rehárszky Julcsa .szarvasi 
föUlmivelönii hétfőn r e g g e l a r ra ébrpát fel, hogy mint-
egy 20 kilóg, sívlyn párnatül.át ellopták. A gyanú 
Skoi'ka Mária nevű leány ellen iiáuyal ' t , kit a rendőr-
ség vallatóra is fogott . E z töredelmesen be is vallotta 
tettét és azt, hogy a tollat egy keieskedőnek 12 f r tér i 
jnár el is adta. 

— Slegnyi l t az artézi uszoda fürdő.. Napi 
fürdő rend ; U r a k ; reggel 5—8-ig. N ő k : 8—10-ig. 
U r a k : 10-tő! d. i\, § ig. Nök : 5— r/-ig. U r a k : 7—lp- ig . 

"HÜ" 

— A Ivugler-bonbont V Oh, azt nagyon szeretem. 
A z igazgató Őnagysága ekkor odatartotta kipirult 

arezát Winter J á n o s ur elé és ajkai t összecsucsorítva 
csábos hangon mondta : 

— Akkor hát megkinálom . . . 
— Winter János ur megiet teuve nézet t az igaz-

gató Önagyságára. Egy kicsi piros szájat látott maga 
előtt, a melynek szélei megrezdültek, de Kugler-bon-
bont sehol sem tudott felfedezni. Mer t az t a Kugler-
bonbont, a melyet az igazgatóné őnagysága a vakító 
kis egér fogai között mutogatott, ugyan hogy is ta r -
to t ta volna Win te r János ur elajándékozhatónak ? És 
éppen ezért , hogy az igazgatónő ő nagysága ne jöjjön 
zavarba, Win te r János u r szeretetreméltó udvariasság-
gal mond ta : 

— Köszönöm. Azt hiszem tévedtem. Eu nem sze-
rétem a bonbont. 

* 

Vasárnap délelőtt az igazgató ur a hivatalbau 
behivatta magához Winter János urat. 

— Winter ur, — mondotta szigorúan — ön a 
feleségem tegnapi zsurján valami nagy szamárságot kö-
vetett el. Mí volt ez ? 

Winte r János ur hebegett . 
— Igazán nem tudom igazgató ur. 
— No, csak erőltesse meg a memóriája»-, A fe-

leségem nagyon haragszik magára . Már pedig belát-
hatja, hogy ily körülmények közt mi nem lehetünk jó 
barátok I 

Winte r János u r kétségbeeset ten tör te a fejét 
mig végre bizonytalanul nyögte ki : 

— i f e m tudóm, hogy mi lehet az oka ? Ha talán 
nem mt hogy azt mondtam őnagyságának, hogy én nem 
mere tem a Kugler-bonbont, 

— H o p p ! Látja ez nem lehetetlen. Az asszonyok 
furcsák. Lehe t , liogy ön ezzel a kijelentéssel vonta 
magára a nőin neheztelését. Hiába, asszonyi szeszély, 
Éppen azőrt, ha azt akar ja , hogy köztünk is rendben 
legyen minden, tegye jóvá a hibáját, megengedem, 
hogy most elmenjen a feleségemhez ós kérjen bocsá-
natot tőle. Annál is inkább, ujei/t ha haragszik vala-
miért, rendszerint migrainje van, ezt pedig en js meg-
szenvedem. S/.óval tnenjeu barátOiii. Azonnal I Je lentse 
ki ünnepélyesen, hogy igenis maga szereti a l íugler-
bonbout. Hogyne szeretné ? Csak ügyesen I 

WiiUer János ur bambán nézett az igazgató úrra, 
és elment — bocsánatot kérni. 

Pakots József. 

Dráma. 

Künn a ligetben egy nyárra alatt , 
Lelték meg a halot takat 
Golyó fú r ta szivüket á t 
Mert nem tudtak élni tovább. 

És jöt t a rendőr, jö t t a mentő. 
De nem volt itten már teendő. 
Fekete kocsira tették Őket) 
S értesítették a szülőket. 

És ahogy vitiék a köves tilon 
Elsóvárgó utczákon, a büszke körúton 
A szerelemn"k angyala 
Szállt a halottas kocsira, 

Fölébreszlei te a fiút, s a lányt 
S kérdezte tőlük : „hát nektek mi fá j t ' ?" 
Nézzétek az utczát, mily szép az élet. 
S ők egymásra n é z t e k : „De csak véled, 

— m i n d e n t v e v ő ki Sehles inger I d d o r jóhir-
nevü f ű s z e r és csemege üzle teben egyszer re vagy rész-
le tekben 20 korona értékű árut vesz, csekély 3 koro-
na részletfizetéssel egy fénykép után készül t é le tnagy-
ságú fényképet kap. 

— G ő z f ü r d ő . A fürdő bériőség e lhatározta , 
hogy minden Vasárnap d u. férfiak részére, és minden 
Kedden d. u. Nők részére a gőzfürdő 4 0 fillérért lesz 
használható . . 

C S A R N O K . 
A danánál, 

A szél, ha zordon ősz éjen 
Az ablakom előtt sivít 
Fölrázsa bánatos lelkemnek 
Sivár, boríts emlékeit, 

S ott állok a ködös Dunánál 
Vad tánezot lejtenek a habok 
S miként a hab, oly hányott életű 
Olyan nyughatatlan vagyok. 

S a hullámok zűrzavarából 
Hívogató hang szól felém : 
„Ő jer hozzám, temesd a búdaf: 
Jer hozzáír) és légy az enyéi"q.. , 

Elaltatlak, elringatlak majd, 
Jlii.lcg, de puha keblemen 
Elaltatlag majd mindörökre 
Jer hozzám, ember, tarts ve[em, 

E s én rémülten elrohantam, 
jtlpi akar tnm, élni m é g ! 
Pedig b3 kár vqlt. ()tjalent m^p 
Be. megnyugodtam volna rég! 

KÁDÁR LÁSZLÓ-

véled," 
Antal Ferencz. 

Ö r ö l c t a - l á . r L 3 r . 

Bizonyságot' akart róla szerezni, hogy a felesége, 
a ki fiatal és szép volt s a leit bálványozott, megcsalja. 

Hozzá nem méltó áluton szököt t vissza a már 
kissé éJeme'cjDtt filjzofijs a f ő v á p s közelében levő nya-
ralójukba. ' ' . I.H , 

Gyanúja alaposnak bizonyult. 
Alig hogy kitette lábát otthonról, a másik besu-

hant a feleségéhez. 
A tudós i s a k a késő esti órákban szoko t haza-

térni és igy a bűnös pár zavartalanul csevegett a ve-
randán. 

A férj tisztán hallotta minden szavuka t filozofusra 
valló hidegvérrel vette be valamennyit, csak arra ingott 
meg ben'qe á józan higgadtság, mikor az asszony e sza-
vajíkal akarta eloszlatni keclves'e kStelyeit; ' 

Szeretlek a mennyire gyűlölöm az ip-aniat. 
Jó negyedóra köljett hozzá, a mig visszatalált Ön-

magába a rendes hidegvérű tudós-
Nyugodt , határozott léptekkel indult, kl búvó he* 

lyérői a verandára. 
A szerelmes pár szemmelláthatólag összerezzent . 
T á n zavartalak benneteket? fordult a férj a fiatal 

zeneművészhez, a kihez baráti viszony fűzte. 
Önkénytelenül tekintett egymásra a másik ket tő . 

A szemük intézte "egymáshoz a kérdést? 
— Vaj jon sejt valamit ez az* ember ? 
Az asszony nyerte vissza hamarább a hideg-

vérét. 
— Már régen megjöttél ? 
— Elég régen. 
A fér j leült a veranda közepén álló karosszékbe, 

Egyik oldalon az asszqny, n;ásik qidaion a nevetséges 
módon megszeppent emtier. 

Nem is reméltem, hogy itt talállak, bará tom, mert 
hetek óta visszautasítottad meghívásomat, mikor estén-
kint ki akartalak csalni, hogy egy kis koncertet ren-
dezzünk. 

A művész volamít dadogott. 
— Én ma váratlanul korán jöttem ki. E g y müve-

met akartam befejezni. Nehéz problémát fejtek meg 
benne. Azt t. i. hogy mit cselekedjék az a férfi a ki 
egy szép napon ar ra ébred, h o g y a kire becsületét és 
boldogságát bízta, galádul megcsalja őt. 

A kettő összenézett , Olyan szána lmasan b a m b a 
volt az ábrázatuk, 

A férj folytatta. 
— Három kis történettel illusztráltam a bogos 

lelki állapotot. 
Figyeljetek, nem érdektelen. 
Az első a regények hálás talaján, a Como part-

ján j á t sz ik ; a hova lord Pattersin kéjutazott a feleségé-
vel. A férj pár heti ott tar tózkodásuk után azt kezdi 
észrevenni, hogy az asszonya, a kit őrülten és vak bi-
zalommal szeretett, megcsal ja egy Róbert nevü arckép 
festővel, a ki a férjjel kötött előzőben baráti viszonyt. 

A emberből vadállattá vadult Pattersin napokig 
kínozta magát ezzel a hihetetlen felfedezéssel, mig végrs 



egy reggel betoppan a festő műtermébe, ahol mint 
e l ő r e sejtette ott találta a hűtlen asszonyt is. 

— Nem vártál, ugy-e nyomorult ?! 
A festő elégtételt ajánl, mire az angol fölka-

czag. 
Vétek lenne megfosztani a világot ilyen nagy 

művésztől. Sőt van bennem annyi müérzék, ho^y a 
mennyire laikus voltamból kitelik, előmozdítom sikere-
idet. T e mindig par exellence naturalista voltál. Készíts 
nekem egy képet, mnlynek címe : „A megcsalt férj 
bo sí.nja." 

— D e . . . hebeg a sarokba szorított kedves. 
Nics hozzá modelled ?.. . Ezer ördög! szolgálok 

azzal is. 
Egy lövés dördül el és a hitszegő asszony holtan 

zuhan a földre. 
— Nos, rajta, mester, vásznat, ecsetet, a minta 

készen ált. 
Ebben a percben két megkövült szempár tapadt 

az elbeszélőre. A férj nyugodtan ingatta a fejét. 
— Ez a megoldás nein felel meg nekem. Hallja, 

tok a második történetét. 
Egy német poéta régtől gyanította, hogy felesége 

D. grófnak, a költő macetiásának kedvese.' Poétához 
m -Icó módon rág lelkén a rejtendő fájdalom míg végre 
egy szép napon a Rajna hullámai közt keres enyhülést 
bánatára csak e pár sort hagyva há t ra „ Nem akarok 
tovább utatokba len- i." 

A harmadik történet egy franciáról szól, aki ép-
pen abban a pillanatban zavarta meg a téte a tétet 
mikor hitvese örök hűséget esküdött kedvesének. 

A francia az „öld meg az asszonyt" vagy „öld 
meg a csábítót" alternatíváját egy szintén relatív meg-
oldással oldotta meg, „öld meg őket I1' 

Ö,rqk hűség ?! kiált a váratlanul belépő férj. Ilyen 
szeqt fogadalmat meg is kell ám tartani. Hogy tehát 
Uitszeges hűnéhe ne essetek erről én gondoskodom. 

Két egymásután eldördült lövés leterítette a csalfa 
asszonyt és bűnrészesét. 

Hosszú szünet következett, 
tyclós för{e mog i\ csendet. 

— ÍSJQS melyik felel meg elveiteknek a három tör-
ténet közül? 

t\ két bűnös hallgatott. Szánalmas, látványt nyúj-
tottak ; főleg a zeneművész. 

i \z enyémmel egyik sem folytatta a filiozófus. Mig 
az a kit szeretünk, a kihez a legszentebb kapocs hü 
hozzánk, addig értéktelen semmi még az életűnk is ha 
éj-ette áldozhatjuk tlo hft érdemetlenné vált szerelmünkre, 
jlyer| asszonyért ne valljunk s,e gyilkosokká, se ön-
gyilkosokká-

E s ezzel fölkelt a tudós, a nélkül, hogy egy te-
kin tétre is érdemesítette volna akár a feleséget, akár 
azt, a kit eléje helyezett a hűtlen asszony. 

Elhagyta a verandát, el a nyaralót, a hova nem tért 
többé vissza. 

Pár nap múlva a férj iigyv.éuje kereste fal a hü-
jjns nót, hó'gy á válás 'részletéit beszélje meg vele. 

Mq.r nem találta életben. 
P á r ó r a e l ő t t v i t t é k e l a h o l t t e s t e t , 

¡így néhány surt hagyott hátra a férfiaknak. A szó-
intőjének ezt i 

„Ne üldözz, mert soha sem leszek a tied. Borza-
dok tőled." 

A férjének pedig, a kiről kevéssel az előtt valódi 
gyűlölettel nyilatkozott a másiknak, azt i r ta : 

„Imádtalak. Nem élhetek nélküled." 

KÖVÉR ILMA. 

Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó. 

2498 
904. 

FELHÍVÁS. 

Mindazon közvetlen adófizetők, akiknek évi adója 

200 koronát meghalad, adókönyvecskéiket előírás vé-

gett alólirt adóhivatalnál még e hó végéig mutassák be. 

Szarvas, 1904. julius hó 11 napján. 

NI* kir. Adóhivatal. 

m 
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nj iuMq a földiii iveg i ^ o l á f c e l v é g e z t e m : 

Dezső Sándor 
ev. ref- 2:1 öves, nös és kiszolgált 

katona ÖCSÖDÖN. 
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Dörgő Lajosné 160 kai. hold 

a Puszta-Bánrévi állomás mellett jó karban 
levő tanyai épületekkel együtt 6 évre ha-
szonbérbe kiadó' 
Értekezhetni a tutajdonossal MEZŐTÚRON. 

ü l 
A M l i m é k által birt 

¡m5/G3 
IS® 

Bővebb tájékozást nyújt 

Glózik István 

H Á Z 
» « M j f orok aron 

Értekezni lehet ; 

I r e s k e J á n o s n á l 
ü-nvVásárhely, Zrinyi-u. 101. 

A lij-

Kitünö akna és darabos szenünket, melyet nagyszámú gőzmalom, 

gyár, téglaégető, gazdasági vállalat stb. a legnagyobb megelégedéssel használ, szállít-

ják bármely magyarországi vasútállomásra a legolcsóbb áron 

v e z é r k é p v i s e l ő n k u t j á n : 

K R A Ü S K Á R O L Y J . 

Ügyes ügynök 

BUDAPEST, Eötvös-tér 9. 

«vas és Vidéke részére kerestetik. Szíves ajánlatok a 

e g e 
a magyar irodalom főművei 

ötödik sorozata 
most jelent meg s így most már 25 kötett kerül t 
ki a magyar remekíróknak eme leggondosabb és 
legdiSZesebb ki adásából . 
A mostani ötödik sorozat különösen értékes. E b 
ben je],eut meg Pázmány Péter válogatott munká 

Ézt a kötetet jeles tudósunk Frankói Vilmos 
oly bevezetéssel la t ta el, mély Pázmány Pé te r 
életet ós munkásságát vázolja és méltatja, s egy-
úttal a XVII, század irodalmáról, az ákkori 
magyar társadalmi és közviszonyokról érdekes 
essayt is nvujt . 

Ugyancsak ez a sorozat Bajza Józsefet há . 
rom évtizedekre menő munkásságának legjavát is 
beleilleszti a magyar remek írók közé. E kötetet 
Badics Ferencz válogatta össze és lá t ta el 
nagybecsű elössóval, 

$ köteten kívül megjelent még az V-ik so-
rozatban Vörösmarty V. kötete, Arany János III 
kötete és Szigligeti 1L kötete. 
A m á r e l ő b b m e g j e l e n t n é g y s o r o z a t -
b a n a k ö v e t k e z ő m ü v e k j e l e n t e k m e g 
Arany János munkái. I. és II. kötet. Sajtó alá 
rendezte liiedl Fr igyes. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte Vad-
nay Károly. 

• Czuczor Gíergely költői munkái. Sajtó alá rendezte J 
J Zoltvány Íren. < 

Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Ferenc.zi 
Zoltán. 
Kazinczy Ferencz műveiből. Sajtó alá rendezte 
Váczy János . 
Kisfatudi Sándor munkái I. kötet. Sajtó alá ren 
dezte Htíinri&h Gusztáv, 
Kölcsey Ferencz munká;. Saj tó alá rendezte An 
gyai Dávid. 
Kossuth Lajos munkáiból, Sajtó alá rendezte 
Kossuth Ferenc^. _ 
Kurucz költészet. Sajtó alá rendezte Erdélyi Pá l . 
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá ren-
dezte Korod a Pál . 
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá 
rendezte Beraeviczy Albert . 
Szigligeti Ede színmüvei. 1. kötet. Sajtó alá rendezte 
tíayfrr József. 
Tompa Mihály munkái. I. és Ili. kötet. Sa j tó alá 
rendezte Levay József. 
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá ren-
dezte Etidrödi Sándor. Vörösmarty Mihály munkái. I. II. III. és IV. kötet 
Sajtó ala rendezte U-yulai Pal. 
A Mayyar Remekírók gyűjteményére tizenegy 5 
kötetes sorozatban jelenik meg. A teljes 55 kötet 
tes munka ára 220 korona ; az ennek kiegészí-
tőiéként megjelent Shakspere összes müvei hat 
kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar 
Remekírók vevői 20 korona kedvezményes Mron 

Megrendeléseket e l f o g a d m i n d e n k ö n y v 
k e r e s k e d é s é s a 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intéz és kónyvujO 

(Budapest, IV., Egyetem-u. 4 ) 
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M e g r e n d e l h e t ő l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a u l j á i i ! , 

Esemény a magyar irodalomban a 

az egyetemes történelem klasszikus könyve, a leggazdagabb történelmi képtár. 

Szerkeszti a Iegkirilóbb magyar írók közreműködésével: 

M A R G Z A L I H E N R I K . 
Tizenkét kötetben. 

Tizenkét kötetben. 

_ _ , , , , . r . azért eseménye a magyar irodalomnak, mert az első teljes, A Nagy Képes Vllagtortenet tökéletes, minden igényeknek megfelelő világtörténelem. 
_ , , , w . ' A." á. ' _ j . megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult és A Nagy Kepes Vllagtortenet.érték(eloraé vau. 
_ , \ > • , ' 4 - 4 ' az élei. bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a ki m i m l i A Nagy Kepes Vllagtortenet ember akar termi. 
_ _ , i f ' W - « a m ü - melyből az egyén, a család, a társadalom h ® A Nagy Kepes Vllagtortenet szeretetet és összetartást tanúi. A Nagy Képes Világtörténet fejleszti a műízlést, tápi&ua a tudást, nemesit;»wket. ^ V » , r brilliánsstílusával és nompás illus/.tráczióival nemcsak tanit, A Nagy Kepes Vllagtortenet hanem oktatva gyönyörködtet is és a legnagyoí* szellem. 

élvezetet nyújtja. 

Eddigelé m l—V., VII—IX. kötet jelent meg. 
é—5 havonkint jön egy-egy kötet. 

Bővebbet a prospektus, me lye t mindenki i n g y e n kap. * A te l j e s mű ára 1 0 2 korona. 
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.kiadóhivatala ut ján ezennel megrendelem a 

Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénylársasáfjnál a 

Nagy Képes Világtörténet 
czimü müvet 12 kötetben 1!>2 koronáért, tudomásul vévén, hogy eddigelé nynlcz kötet fel-unt 
meg s a továhbi kötetek 4—5 havonkint jelennek meg. 

Szállítási feltételek: 3 , ... , , , , 1 3 kötet 
t t koronás havi részletfizetés mellett l , 
j. j első sorban az első j % „ 

szállíttatik, a további kötelek a megjelenés sorrendjében, illetve a tizeiének arányában következnek. 
Kötelezem magam a társaság pénztárához Budapesten a szállítástrtl kezdve.. koronát 

havonkint mindaddig befizetni, míg a mü teljes vételára törlesztve n i n c ^ n . Az esetleg elmaradó 
részletek költségemre postai megbízás uljöu szedhetők be és ennek be nem valtasa esetén a 
m ü teljes hátralékos vételára esedékessé válik. A részletek be nem tarlósa esetén a lolylatolagos 
kötetek a hátralék pótlásáig visszatarthatok. Az első részlet az első szállításkor ulánveendo. 

Kelt-
Név: 

Állás: 
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Olcsóság 1 
Lelkiismeretesség! 

S a j á t A r d e k i b o n 
l i l r d e s a e n Ii 1 z A r á l n r LEOPOLbfcGYüLfl lilrdotÚNl IrodAjB ¿Ital, 

Budapest, Erzsobct-körut B4. 

p 2" Ce £ 5r UJ «5 er í v j q j 5i 
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téli é s nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN. 
Elsőrangú kérés hévvizü gyógyfürdő, j! 

páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 1 

iszapfürdőkkel, pompás á s v á n y v i z -
u s z o d á k k a t , kő- és kádfürdőkkel, 

200 kényelmes lakószobával. 

Prospektus k ívána t ra 
Ingyen és bérmentve. 

K O S Z V É N Y ÊS C S Ú Z ELLEN LEGSIKERESEBB 
a t C I Î t l O G I V E I t - r é l e 

1 O v e g ~ k o r o n a , I i i s í i v e g - 1 l i o i - . 
K O ' I t O f t A. - í í Y Ó í S Y S E K H T Á l t , Budapest , Calvin-tér. 

KIVÁLÓ SZERENCSE! 
. ELŐZÉKENYSÉG i • 

8ZEREN0S E-NAPTÁR' 
INGYEN ÉS BÉRMENTVE : 

KIRÁLYFI ÉSTARSA 
B A N K H Á Z A , B U D A P E S T , A N D R Á S S Y - U T 60. 

• magy. klr. «rab. oszl̂ lyaorftj&tdk fflcliruslló ho!)ro. 
^110,000 sorsjegy, 55 ,000 nyer. — Nyeremények összege l4-.4-59,000 korona 

S z a k a v a t o t t j á u l 
Pontosság i 

A Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézete 
B U D A P E S T , V , GÉZA-UTCZA 2. 

300 koronától kezdve ad törlesztése« zálog-
levél-kölcsönökel, melyek ntán 

teljes löipfnülllitlííscl: 
60 ûvro • Uke é,l 5.46°/o-> «0 . , . t.»0'/e-t 
30 . . . 
JO . . Ffr-i 

2% levon&ual; 
M t m > Uk« tri 5je°/t-> 
•a . . . 
30 , , , «J20/»-» 
20 . . 

HzetendA Járadékul a törlesztéssel együtt 

Bővebb felvilágosítást az intézet 
díjmentesen ad. 

Stállodij: SIMON PÁL. 
BU&nPEST, VI., VACZI-KÖRUT 25. SZ. 

100 s;oba 2-20 K-tól feljebb klsxolgilíssal is villanyvi-
lágítással együtt. Fürdők, elegáns kívéhtr, étterem ¿9 
sOrcsarnok a báxban. Villamos vasúti megállóhely u 

Összes pályaudvarok is hajók leli. 

Vidékiek kedveocz találkozó helye 

K L I V É N T I F E R E N C Z 
vendéglős elsőrangú «ttermei 

Budapest, VI., Andrássy-út 39. 
Kltünö magyar konyha, valódi tiszta borok éa 
a világhírű „PSCHORRBRAU" egyedüli kimérése. 

Ön nagyon idősnek látszik 1 
Fesse haját a CZERNY-féle 

HAJFESTŐ-SZERREL & 

3 U 
flNDRÁSSY-ÚT 12. 

P " " ' « s ß R o l o ç e a K n r n £ \ Kyóí;ys7.ertára: 
FőszétKUIdési hely: D a l a a a d l \ ü l IICI B u d a p e s t — E r z s i b e t f a l v 

'VÉRQTÓQTITÁS 
A legsikeresebb gyógymód: asthma, szív-, gyomor-, 
Ideg- és bórbaj, szélhűdés, elmezavar stb. ellen. 

Megalapítója és egyedüli képviselője: 
b" KOVf iCS J. f ő v á r o s i o r v o s . 
BUDAPEST. V., VÁCZI - KŐRÚT 18, SZ. I. EM. 

Az egyedül létezó valódi angol 
SZÉPÍTŐ'S-ZER. 

a Balassa-féle valódi angol 
mely azonnal .eltávolít minden szeplót, májtoltot, pattanást, mlt-

essert stb. és az areznak Üdeséget, liatalságot kölcsönöz. 
Hölgyeknek nélkülözhetetlen I 

Egy llveg ára K, hozzá ugorka-szappan L— K. púder 2.— K. 
Postai szétküldés naponta. 

OSERS és BAUER 
M O T O R G Y Á R 

BÉCS BUDAPEST 
V, Lipót-kórút 7. 

B e n z i n - é s 
p e t p o l i n * 

m o t o r o k 

Dretdnerstraaao 79—85. 

B e n z i n * é s 

petpolin» 
lokomobilok 

Sz ivágáz -moiorok 2-3 fillér üzemköltséggel. 
- Elsőrendű oyártmány. - Uml feEtési feltételek. 
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